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FRANCOYA ARTILER1JA ZOPET RUSI MADRID 
Na strani vladnih čet se bori 25e000 Francozov 
MUSSOLINI IN HITLER ŽELITA, 

DA PADE MADRID ŠE DANES 
KAJTI JUTRI SE LIGA SESTANE 

G l a v n o m e s t o j e p r i p r a v l j e n o n a sp lošn i n a p a d . — 
Fašisti o b s t r e l j u j e j o z a p a d n a p r e d m e s t j a . — 
Š p a n s k a v l a d a o b d o l z u j e f i n s k o p o s l a n i š t v o . - - -
M a d r i d j e d o b i l iz B a r c e l o n e 2 0 0 t o v o r n i h av -
m o b i l o v ž iveža . 

M A D R I D , Š p a n s k a , 8. d e c e m b r a . — M a d r i d -
ski o b r a m b n i svet j e p r i p r a v l j e n na ve l ik i sp lošni 
n a p a d , ki b o sledil a r t i l e r i j skemu o b s t r e l j e v a n j u , 
s k a t e r i m u p a genera l F r a n c o zavzet i M a d r i d . 

Z g o d a j z j u t r a j so fašisti zače l i s t rahov i to obstre-
l j evat i M a d rid, n e k a j težk ih s t re lov j e p a d l o v bli-
ž i n o a n g l e š k e g a pos lan i š tva n a C a l l e F e r n a n d o e) 
Santo , drug i p a s o padl i v s r e d i n o mesta , š t e v i l a 
ž r tev še ni b i l o m o g o č e d o g n a t i . 

O b r a m b n i svet j e pos la l vse s v o j e v o j a š k e si le 
na f r o n t o , d a o d b i j e j o fašist ični n a p a d . 

Faš is t i čne države , k i p o d p i r a j o g e n e r a l a F r a n -
ca , so g a potevarile, d a m o r a zavze t i M a d r i d p r e d 
č e t r t k o m , k o se sestane L i g a narodov, d a r a z p r a v -
l ja o v o j n i nevarnost i , k i j e nastala, ker ste N e m č i -
j a in Italija pr izna l i faš ist i čno j u n t o k o t p r a v o v la -
d o Š p a n s k e . 

N e n a v a d e n mir j e v lada l n a d m e s t o m c e l o n o č . 
V o j a k i o b e h s trank so se tresl i v h u d e m m r a z u . — 
P r o t i ju t ru pa , k o se j e pr i če l n a j v e č j i španski p r a 
z n i k B r e z m a d e ž n e g a s p o č e t j a , so pr i če l i g r m e t i f a -
šistični t o p o v i . 

Z a d n j e d n e v e sq dob i l i fašisti ve l ika o j a č e n j a 
ter v e l i k e z a l o g e m u n i c i j e za sp lošni n a p a d na Ma-
drid. 

M A D R I D , Š p a n s k a , 8 . d e c e m b r a . — Š p a n s k a 
v lada j e z a h t e v a l a o d f irfske v lade , d a t a k o j o d p o -
kl iče s v o j e g a p o s l a n i k a iz M a d r i d a , ker j e škanda-
l ozno z l o rab i l d i p l o m a t s k e prav i ce . Š p a n s k a v l a d a 
v s v o j e m p o r o č i l u v H e l s i n g f o r s za t r ju j e , d a s o 
uradniki f i n s k e g a pos lan i š tva meta l i r o č n e g r a n a -
te na v l a d n e č e t e m e d 1. in 3. d e c e m b r o m . V p o -
slaništvu so tudi nakop i č i l i m n o g o o r o ž j a ter s o da -
li zave t j e m n o g i m f a š i s t o m , k j n i m a j o p rav i ce , d o 
d i p l o m a t s k e g a varstva . 

Z r a č n o minis trs tvo n a z n a n j a , d a s o vsi fašisti-
čn i aeroplani , ki s o bi l i v p o n d e l j e k izstrel jeni , n e m -
š k e g a izdelka. 

U r a d o b r a m b n e g a s v e t a z a p r e s k r b l j e v a n j e ži -
v e ž a naznan ja , d a j e p r o b l e m , k a k o prež iv l ja t n a d 
1 , 0 0 0 , 0 0 0 c iv i lnega p r e b i v a l s t v a , ki j e o s ta l o v 
M a d r i d u , s k o r o rešen, k o j e iz B a r c e l o n e d o s p e l o 
2 0 0 t o v o r n i h a v t o m o b i l o v z ž i v e ž e m . 

S E V I L L E , Španska , 8 . d e c e m b r a . — Fašist ična 
radi p o s t a j a trdi , d a j e b i l o v b o j i h o k o l i V i l l a r e a l e , 
E s p i n o s e in M o n d r a g o n a z a d n j e d n i ubi t ih 2 0 0 0 
r e p u b l i k a n c e v . Fašisti z a t r j u j e j o , d a s o v l a d n e č e t e 
zapust i l e s v o j e p o s t o j a n k e v Guadarrami in pri Es -
cor ia lu , s e v e r o z a p a d n o o d M a d r i d a , k j e r j e tudi 
m n o g o v o j a k o v z m r z n i l o . 

G e n e r a l G o n z a l o Q u e i p o d e L ! 5*110 j e p o rad io 
p o r o č a l , d a j e b i l m e d pe t imi r e p u b l i k a n s k i m i aero -
plani , ki ao v v n e d e l j o b o m b a r d i r a l i S e v i l j o , tudi 
en amer i šk i a e r o p l a n M a r t i n o v e g a i zde lka . 

D e L i a n o p r a v i , d a j e bi l M a r t i n o v a e r o p l a n iz-
s tre l jen , k o j e š v a d r o n krož i l n a d mesto-m in m e t a l 
b o f j i b e . 

G e n e r a l d e L i a n o tudi p rav i , d a s e b o r i n a strani 
v l a d n i h čet 2 5 , 0 0 0 F r a n c o z o v , 

ROOSEVELT 
PRIPRAVLJA 

POSLANICO 
P o s l a n i c o b o pos la l pr i -

h o d n j i m e s e c n o v e m u 
k o n g r e s u . — Z z a n i m a -
n j e m o p a z u j e m a n e v r e 
o b e h kr i žark . 

NA KRIŽARKI INDIANA-
POLIS, 8. dec. — Na križarki 
Indianapolis »sestavlja predsed-
nik Roosevelt spomenico, kate-
ro bo prihodnji mesec pcuslal 
novemu kongresu. 

Križarka Indianapolis, ki je 
na potu iz Buenos Aires, ga vo-
zi proti domu ob brazilski o-
bali. 

Indianapolis in križarka 
Cheter, ta tekom dneva iz-
vedli nekaj manevrov in ste po-
noči z žarometi razsvetljevali 
morje in predsednik je vse to 
opazoval z velikim zanimanjem. 

Vreme je bilo krano, ko je 
križarka vozila na polovici svo-
jega pota med Montevideo v J 
Urugvaju in Port of Spain na 
Trinidadu. V Port of Spain 
boste vzeli križarki na krov 
kurivo. 

•Predsednik Roosevelt si je v 
Svoj zapisnik zapisal več stvari, 
ki jili misli za božična darila 
kupiti v Port of Spain, ako bo 
stopil na suho. 

Mnogo ladij je vozilo mimo 
obeh križark, ko ste pluli po 24 
vozlov na uro v bližini brazil-
ske obali. 

NAPETOST 
V S T A V K I 

JE POLEGLA 

KAYS PRI MUSSOLINIJU IN 
PAPEŽU 

S t a v k a j o č i m m o r n a r j e m 
j e b i l a o d p o v e d a n a 
p o d p o r a . — N a z a p a d n i 
o b a l i b o s tavkarska 
f r o n t a z l o m l j e n a . 

. Tako na atlantski kot na pa-
cifiški obali se je napetost 
vsled treh med seboj neodvis-
nih dogodkov nekoliko poleg-
la, toda razsežnosti tega pone-
hanja sedaj še ni mogoče raz-
soditi. 

V Washingtonu ste Marine 
Engineers Beneficial Asisocia-
tion in Masters Mates- and 
Pilots Association stavkujočim 
mornarjem na vzhodni obali, 
odpovedali svojo podporo, njste 
pa preklicali stavke. 

V New Yorku so člani Inter-
national Longshormen's Asso-
ciation razložili tovor s fran-
coskega parnika Normandie. 
To je bil prvi francoski parnik, 
ki je bil razložen, odkar je bil 
dosežen sporazum med fran-
coskimi in ameriškimi razkla 
dalci parnikov. 

Francoski pristaniški delav-
ci, ki so vsled simpatije do a-
meriških pristaniških delavcev 
napovedali bojkot ameriškim 
parnikom, so že v soboto priče-
li razkladati ameriške parnike. 
Ko so francoski pristaniški de-
lavci 'naznanili, da ne bodo 
razkladali ameriških parnikov. 
tudi ameriški delavci niso ho-

E. DEBS0VA 
VDOVA UMRLA 

V d o v a p o z n a n e m s o c i j a -
l i s t i čnem v o d i t e l j u j e 
ž ive la v s a m o t i . — M o ž 
j i j e u m r l p r e d dese t imi 
let i . 

TERRE HAUTE, Indiana, 
8. dec- — Osamljena, kakor je 
zadnja leta živela, je umrla 
tukaj iMrs. Katherine Debs 
vdova znanega s ocij ali stičnega 

oditelia Eugeina Debsa. 
Odkar ji je umrl mož pred 

desetimi leti, se je Mrs. Debs 
izogibala družbi. Pa tudi pre,] 
ni nikdar silila v ospredje, če-
tudi je postal Eugene Debs 
splošne aaan, ko je leta 1919 u-
stanovil rv tej državi socijali-
stično stranko ter je na socija-
Jističnem tiketu štirikrat kan-
didiral za predsednika. 

Rojena je bila v Louisville, 
Ky., ter je dospela v Terre 
Haute v rani mladosti. Z Deb-
som se je poročila leta 1885-

SODNIK ZAHTEVA MILICO. 

RACINE, Wis., 8. dec. ~ — 
Sodnik C. M. Davison je rekel 
danes, da bo prosil governerja 
Philipa F. La Folletba, naj po-
šlje milico 'k tovarnam J. T 
Case tovarnam, ki so vsled 
strajka že še.st tednov zaprte 

governor ne 'bo ugodil nje-
govi prošnji, bo sodnik sam za-

teli razkladati francoskih par- stražnike ki bodo o-
nikov. Sedaj pa je bil med.™e?lh s t e v i l . ° Poetov.^Piketi 

Te dni se je vrnil s parni-
kom Nonna<ndie iz Evrope a-
merjki filmski car William H. 
Hays ter povedal, da je bil pri 
Mussolini ju, ki mu je obljubil, 
da -bo pustil v Italijo več 'amerl 
škili filmov. Havsa je sprejeli 
v avdijenci tudi papež Pij, ki 
mu je rekel, da se zelo zanima 
za ameriške filme. Hays pa ni 
omenil, kako se je papež izrazil 
o morali ameriških filmov, ki 
je bila večkrat predmet n&pd-

ŠKOF SE BOJI KOMUNIZMA 
DETROIT, Mich., 8. dec. — 

Detroitški škof Michael J. Cal-
lagher je v Mary grove College 
na konferenci o življenju ka-
toliških družin pozival katoli-
čane, da naj z vso svojo silo 
preprečijo, da komunisti ne za-
vzamejo mesta in prično 3 te-
rorjem. 

"Mogoče še ne sedimo na 
vulkanu,'' je rekel škof, '4toda 
smo v nevarnosti v treh ali šti-

francoskimi in ameriškimi pri-
staniškimi delavci sklenjen 
mir. 

Na zapadni obali so se zopet 
pričela pogajanja med lastniki 
parobrodnih družb in stavkujo-
čim i mornarji * 

Parobrodne družbe so se z 
Radio Telegraphist Union že 
*zedinile v petih izmed osem 

spornih točk. V kratkem bo-
do zopet obnovljena pogajanja 
z Masters, Mates and Pilots 
Union. 

Mornariška stavka traja že 
44 dni in v zapadnih in havaj-
skih pristafniščih oočiva okoli 
230 parnikov. 

rih letih. Katoličani morajo 
kazati nekoliko vneme, katero 
kažejo odposlanci iz Moskve za 
propagando svojih naukov. 

*1 Kadar bo prišlo do svetov-
ne revolucije," je rekel škof 
Gallagher, "tedaj bodo komu-
nisti najprej pomorili duhov-
nike in redovnice in požgali 
cerkve.'' 

baje ne puste v tvomiško po-
slopje pisarjev, strojepisk in 
drugih uslužbencev, ki ibaje *ni-
co na štrajku. 

HITLERJA NI D0V0LJEIN0 
KRITIZIRATI 

BERLIN, Nemčija, 8. dec.— 
Znani nemški filozof, profesor 
dr. Hans Leisegang, je izgubil 
službo na univerzi v Jeni, ker 
je kritiziral Hitlerja zaradi 
govora, ki ga je imel o priliki 
svečanosti, prirejenih v spo-
jni jn pokojnemu Hindenburgu. 

L O N D O N , A n g l i j a , 8 . d e c e m b r a . — V n a n j i 
minis ter A n t h o n y E d e n j e v p o s l a n s k i z b o r n i c i n a -
znani l , d a a n g l e š k a v l a d a n a s p r o t u j e n a b i r a n j u tu-
j ih p r o s t o v o l j c e v za k a t e r o k o l i s t ranki n a š p a n -
s k e m . E d e n j e reke l , d a s e s e d a j b o r i n a Španiskem 
v e l i k o š tev i lo N e m c e v , I ta l i janov in R u s o v n a o b e h 
straneh. 

R O J A K I , N A R O Č I T E ! 
SLOVENSKO - AMERTKAN 
SKI KOLEDAR za leto 1937 
Stane 50e 
BLAZNIKOVA PRATIKA za 
leto 1937. Stane 25c 
ŠTIRI KNJIGE VODNIKO-
VE DRUŽBE za leto 1937. — 
Stanejo $1-50 
Naročili smo tudi knjige MO-
HORJEVE DRUŽBE (stane-
jo $1.50) in ko jih dobimo, bo-
mo objavili v listu. 
KNJIGARNA "Glas Naroda" 

216 W. 18th Stres«; 
New York Citj; 

EDVARD VIII. 
NE VE, KAJ BI 

NAPRAVIL 
K r a l j j e o d o b r i l B a l d w i « 

n o v o i z j a v o v pos lansk i 
z b o r n i c i . — M r s . S i m p -
s o n j e p r i p r a v l j e n a žr-
t v o v a t i se . 

LONDON, Anglija, 8. dec.— 
Ministrski predsednik Stanley 
Baldwin je v poslanski zborni-
ci naznanil, da se 'kralj Edvard 
še vedno ni odločil, ali se bo 
odpovedal 'prestolu ali pa Mrs. 
Simpson. Prodno je Baldwin 
podal to izjavo v zbornici, jo 
je kralj odobril. 

V nedeljo je izgledalo, kot da 
se je Kralj Edvard že odločil, 
da ise odpolve prestolu. V sobo -
to je splošno prevladovalo 
mnenje, da foo Winston Church-
ill postavil novo stranko, ki 
bo podpirala kralja, toda v ne-
deljo dopoldne je kralj odklo-
nil Churcliillovo pomoč. 

Kralj Edvard je bil priprav-
Ijep. popustiti kabinetovi za-
htevi samo toliko, da bo Mrs 
Simpson samo njegova morga-
natična žena in da otroci, ki bi 
mogoče izšli iz tega- zakona, ne 
bodo imeli nikake i pra vice do 
ajngleškega prestola. Baldwin 
pa je kralju pojasnil, da njego-
vi ministri zahtevajo, da je kra-
ljeva žeyna obenem angleška 
kraljica, da pa Simpsonove ka-
binet ne more priznati za kra-
ljico. 

CANNES, Francija, 8. dec. 
— Mrs. Wallis Simpson je na-
znanila, da je pripravljena od 
povedati se možu, ki ga ljubi in 
se tudi odpovedati vsakemu Ti-
panju, da bi postala angleška 
kraljica. 

Pribočnik kralja Edvarda, 
lord Brownlow. ki je spremil 
Mrs. Simpson v Cannes, je po-
klical časnikarske poročevalce 
v Majestic hotel ter jim je pre-
bral izjavo Mrs. Simpsonove, 
ki se glasi: 

" T o je uradna izjatva Mrs. 
Simpson: 

Mrs. Simpson je zadlnje tedne 
želela, da se izogne vsakemu 
dejanju ali predlogu, ki bi mo-
gel škoditi Njegovemu veličan-
stvu ali prestolu. 

Današnje njeno stališče ni 
izpremenjeno in je pripravlje-
na. ako bi to rešilo problem, 
takoj stopiti s tega pozorišča, 
katero je postalo za oba ne-
srečno in nevzdržljivo." 

TR0CKI MORA 
ZAPUSTITI 

NORVEŠKO 
M e h i k a m u j e d o v o l i l a 

z a v e t j e . — T r o c k i se b o -
j i s o v r a ž n i k o v . — D o 
1 8 . d e c e m b r a m o r a o d i -
ti i z N o r v e š k e . 

OSLO, Norveška, 8. dec. — 
Ministrski predsednik Johann 
Nygaardsvold je naznanil, da 
bo Leon Trocki, kateremu je 
Mehika ponudila zavetje, iz-
gnan iz Norveške, ako sam 
prostovoljno }ie odpotuje, ko 
mu 18. decembra poteče dovo-
ljenje za bivanje na Norveš-
kem. 

Nygaardsvold je rekel, da 
mu vlada ne bo podaljšala do-
sedanjega dovoljenja, po kate-
rem je smel živeti na Norveš-
kem od 18. junija 1935. 

Kot pa pravi Trocki je v od-
vetnik, bo Trocki naprosil me-
hiško vlado, da sme živeti v 
Mehiki, ako bo prepričan, da 
mu njegovi sovražniki tam ne 
bodo stregli po življenju. 

" Imeti mora jamstvo," je 
rekel njegov odvetnik, "da za 
tem dovoljenjem ne tičijo nje-
govi sovražniki. 

Norveški vnanji urad pravi, 
da od mehiškega vnanjega mi-
nistra Eduardo Haoj-a še ni 
prejel uradnega obvestila, da 
bo Trockemu dovoljeno priti v 
Mehiko in tam živeti, dokler bo 
hotel. 

Norveška nima v Mehiki 
svojega diplomatskega zastop-
nika in bo zaradi tega o tem 
poročal «voji vladi norveški 
poslanik v Panami. 

MOSKVA, Rusija, 8. dec. — 
Sovjetska vlada je preseneče-
na, ker je mehiška vlada dovo-
lila Trockemu, da se naseli v 
Mehiki. To more dovesti še do 
resnih posledic, z! isti še, ako 
bo mehiška vlada Trotckeir.u 
dovolila, da bo smel govoriti in 
pisali, kar se mu ho poljubilo. 

MEXICO, Mehika, 8. dec. — 
Mehiški uradni kresni se čudijo, 
da se Trocki boji, da za mehiš-
ko ponudbo tiče kaki zahrbtni 
nagibi. Nek visok uradnik je 
rekel: 

"Trockemu se ni treba prav 
nič bati, da mehiška vlada ne 
dela odkritosrčno, ko mu je do-
volila gostoljubnost.7' 

MUSSOLINI NE TAJI 

SEBI JE IZKOPAL GROB 
KALHAN, Grška, 5. dec. — 

Franc Gurtler je dolgo časa 
prosil za službo mestnega gro-
barja in jo je slednjič dobil. 
Dopoldne je izkopal grob, po-
poldne pa šel na nabavo. Pri 
pijači so se sprli in stepi i. No-
vi grobar je doibil z nožem su-
nek v srce. Počival bo v grobu, 
ki ga je sam izkopal. 

RIM, Italija, 5- dec. — "Ro -
ma Fascista", uradno glasilo 
vseučiliške mladine, javno pri-
znala, da je Italija zapletena 
v špansko državljansko vojno. 

— Enkrat za Vselej izjavlja-
mo, — pravi list, — da se de-
jansko udeležujemo bojev na 
Špapiskem. Komedija nevmeša-
, van j a je končana. Sicer se pa 
ni za nas niti pričela. 

NAROČITE SE NA "GLAS 
NARODA". NAJVEČJI ST O-
VENSK1 DNEVNIK v 

B B Z A V A f c * 
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C E M U B A L D W I N N A S P R O T U J E K R A L J U ? 

Angleški ministrski predsednik Baldwin »i na vso moč 
prizadeva preprečiti poroko angleškega 'kralja z Mrs. Simpson. 

Za to ima dovolj vzrokov in povodov. 
Vzroki so predivsem politični. V sedanjem času so tri 

velesile pripravljene na vojno, ki lal*ko vsak hip izbruhne. 
Danes ima Anglija ključ do svetovnega miru kot ga jo 

imej a tudi leta 1914-
Leta 1914 je Angliji grozila nevarnost državljanske »voj-

ne na Irskeon, in nemšlki generalni štab je bil uverjen, da ima 
vezane roke. 

Nemški militarist i so ibili prepričami, da trozveza lahko 
sama opravi z Rusijo in Francijo ter so opozorili kajzerja, 

da je napočil ugodni trenutek za vojno. 
Evropske države -tudi danes čakajo "ugodnega trenut 

ka". 
Francijo sfcuhi notranji razkol meti levičarji in desničar-

ji. Ako »nastane zaradi kraljeve ženitve tudi v Angliji razkol, 
bo Evropa natančno tam kot je bila leta 1914. 

Nemčija in Japonska sta pripravljeni na v o j « o s Sovjet-
sko unijo. Če se jima bo t ud, Italija pridružil? se še ne ve 
zaenkrat. 

Odnosa j i med Anglijo in Italijo miso nič kaj prijazni, 
[sto t ako tudi ne med Anglijo in Japonsko-

Vse. to je angleškega ministrskega predsednika Baldwi-
na že dosti prej razburjalo, predno so se -pojavile govorice o 
ženitvi apigleškega kralja. 

Baldwin je vzdrževal lepo slogo med domačo deželo in 
njenimi dominiji. Zdaj pa tprihajajo glasovi, da se bodo vezi 
med domačo deželo ki dominiji nevarno zrahljale, če bi kralj 
vztrajal pri svojem sklepu. 

Pravijo, naj si kralj vzame za ženo žensko, ki mu je po 
stajmi enaka. Če pa tega ne, naj že vsaj dvakrat ločene žene ne 
vzaime. 

Kralj (vztraja na stališču, da lahko stori karkoli hoče. 
To mu priznavajo, dostavljajo pa, da ne sme ničesar napačne-
ga storiti. 

V avtomobil canterburvškega nadškofa je bil vržen pla-
kat z napisom: — č e bo kralj odstopil, 'bo izbruhnila v Angli-
ji revolucija! 

Če bo pa vztrajal na svojem stališču ter iavedel svoj 
sklep, morda (ne bo bas revolucije, nedvomno se bodo pa poja -
vile velike zmešnjave-

DENARNE POS1LJATVE 
Denarna nakazila izvršujemo točno in zaneslji-

vo po dnevnem kurzu. 
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TOBK, a I . 

kem deluje sloveča jeklena 
Kruppova industrija, katera je 
danes med največjimi orožar-
nami na svetu. Njeni začetki 
pa so bili pred 125 leti prav 
skromni. Dne 20. novembra le-
ta 1811 je Friderik Krupp skle-
nil z bratoma Kehel družabno 
pogodbo, s katero so se vsi dru-
žabniki zavezali, da bodo proiz-
vajali jeklo ter vse izdelke, ki 
se delajo iz takega jekla. Ta-
ko je bila takrat ustanovljena 
Kruppova jeklarna v Essenu, 
katera deluje že 125 1 ;jt. 

Vse železne industrije tiste-
ga časa na svetu so se trudile, 
da bi mogle začeti izdelovati 
tisto angleško jeklo, katero so 
dotlej znali izdelovati edinole 
Angleži. Ustanovitelj te nemš-
ke družbe je bil torej Friderik 
Krupp, kateri je od svojih star-
šev in od svoje stare matere po-
dedoval precejšnje premoženje 
in ga hotel uporabiti tako, da 
bi začel izdelovati jeklo, ka-
kršnega je takrat pogrešala 
VSa Evropa. Že leta i800 je' 
ta Krupp poskušal nekaj po-
dobnega, toda ni se mu posre-
čilo, ker ga je ta poskus skoraj 
docela uničil. Tako jo moral 
že leta 1808 prodati vse pose-
stvo, katero je podedova1 po 
svoji stari materi. To pa ga 
ni ugnalo, ampak je mislil ved-
no le na izdelavo jekla. ' . 

Tako je leta 1811 v družbi 
bratov Kechel vnovič začel, za-
upajoč jima, da ona dva po-
znata (skrivnost izdelovanja 
angleškega jekla. Toda vnovič 
je bil prevaran, ker njegova 
dva družabnika tega nista zna-
la. Mož je umrl kot 40 letni 
možak leta 1826, sicer razoča-
ran, vendar ne obupan dasi se 
je njegovo premoženjs vidno 
krčilo. Njegov sin Alfred, ki je 
bil takrat šele 14 let star, je 
podedoval očetovo premoženje 
ter se kmalu lotil očetovih na-
črtov. Toda tudi on ni imel 
mnogo več sreče. Šele leta 

jekla, ampak je začel izdelovati 
tudi jeklene izdelke, kar je do-
slej zanemarjal. S tistim dnem 
se je podjetje začelo dvigati. 
Krupp, ki je spočetka delal le 
z nekaj delavci, je kmalu ras-
tel. Danes pa dela v njegovih 
tovarnah čez 100,000 delavcev, 
kateri uživajo tudi velike soci-
alne zaščite in udobnosti. 

Danes ima to podjetje veli-
kanske podružnice skoraj po 
vsem svetu. V njih dela sto-
ti soče delavcev. Vendar jo za-
nimivo, da je podjetje, katero 
se je tako skromno začelo, za 
podlago še vedno rodo vinski 
kapital in da vsa rodovina v 
slučaju potrebe žrtvuje vse ;vo. 
je premoženje, da pomasra svo-
jemu podjetju iz težav ter ne-
varnosti. 

Pred ustanoviteljem Frideri-
kom Kruppom je v Essenu de-
lovalo 6 rodov moškega potom-
stva, za njim so sledili samo še 
rije rodovi moškega potom-
stva, nakar je moški del Krup-
pov izumrl. Ko je leta 1902 
umrl vnuk Friderika Kruppa, 
je njegovo premoženje podedo-
vala njegova hči Berta, katera 
se je leta 1906 poročila z Gus-
tavom Kruppom pl. Hohlen 
und Halbacli. Podjetje, kate-
ro je danes eno največjih obo-
roževalnih industrij sveta, je 
leta 1919 prišlo v veliko nevar 

A. GRDINA: 

Letošnji Zahvalni dan je bil 
velik in pomemben za vse Slo 
vence, tukaj bivajoče, posebno 
pa še za cleivelandsko naselbi-
no, kakor tudi za naše v stari 
domovini. 

Slovenska javnost je skleoi-
la izvršiti, kar je obetala lju-
dem tukaj in onim onstran 
morja. 

Bil je to -clan presenečenja v 
dvojnem oziru. Prvi« nas je 
presenetilo 'vreme, drugič pa 
sijajno izveden program. Dasi 
v teh <Jneh prava zima še nima 
svojih zob, je vendar prišla in 
valila sneg od božjega jutra do 
poznega večera. Vsiipalo se je, 
kakor da je narejen kontrakt, 
da mora pas<ti v teku nekaj ur 
toliko in toliko »snega. Vsi sku-
paj se nismo mogli .načuditi te -
nm nezno^fnemu 'vremenu. Če bi 
i»ilo mogoče verjeti, da se da 
vreme naročiti od nasprotne 
stranke, bi rekli, da so ga na-
ročili nasprotniki našega dne-
va, toda v tem jim popolnoma 
oprostimo, ker tam nimajo be-
sede kakor tudi mi ne. 

Se dan prej smo poročali, dsa 
bomo izvršili v parku ceremo-
nije »a vsalko ceno in ob vsa-
kem vremenu, češ, v tem času 
četudi malo sneži ali dežujc: 

'jkakor so prerokovali časopisi. 

Peter Zgaga 

nost, ker je takrat bilo treba 
začeti izdelovati druge stvari, 
ker topov Nemčija ni smela 
več izdelovati. To krizo je 
podjetje srečno prebrodilo, na-
kar sedaj zopet srečno izdeluje 
kanone in druge reči v blagor 
človeštva . . . 

Krupp je zooet kralj kano-
nov. 

MEDENI TEDNI HOLAND-
SKE PRESTOLONASLED 

NICE. 

NE. ki nameravajo 
razveseliti svojce v 

domovni za Božič s kak-
šnim denarnim darilom, 
opozarjamo, da j e treba 
poslati posiljatev po kab-
lu, če hočejo , da b o za 
praznike dostavljena. — 
Pristojbina za kabel zna -
ša $1-. 

Potniški Oddelek 
" G l a s N a r o d a " 
216 W . 18th Street 

N e w Y o r k City 

Kakor poročajo iz Amsterda-
ma, odideta 'holandska presto-
lonaslednica in princ Bernhard 
Lippe-Biensterfeldski po svoji 
poroki na Škotsko, kjer bosta 
preživela del svojih medenih 
tednov. Neka škotska pleme-
nitaška rodbina, pri kateri sta 
bili holandska kraljica, in nje-
na hči lansko leto na obisku, 
se je pom. iila, da bo dala mla-
doporočencema na razpolago 
star grad v škotskem gorovju. 

Tisočeri so dobili pomoč 
pri bolestih all bolečinah 

vnetih mišic s par 
vdrgnenji. 

PAIN-EXPELLER 
| z varstveno znamko Sidro 

j rabi 70 -let 

bomo vendar lahko izvršili od-
kritje spomenikov, nikakor pa 
nismo pričakovali kaj takega. 
Bilo je namreč tako sneženo, 
da niso mogli avtomobili na-
prej drugače kot s težavo. Av-
tomobili iniso mogli do hodišča 
na cestah. Ljudje niso mogli iz 
avtomobilov, prednja okna av-
tomobilov so bila sproti zamo-
tana, in voziti je (bila največja 
težava. 

Radi tega smo bili prisiljeni 
opustiti odkritje v parku in iz-
vršiti vse ceremonije v dvora-
ni. 

Kljub nenavadnemu zimske-
mu vrememu se je pa zbralo 
tudi v parku krog 100 ljudi da 
bi bili priča odkritju, česar bi 
nihče ne pričakoval. 

V dvorano je prišlo dosti 
žensk 'v narodni noši, kar je to 
slavnost še povečalo. Prav ta-
ko so dospele v narodnih ko-
stumih tudi skupine vseh slo-
vanskih narodnosti. 

V d vo rajni smo imeli za na-
domestilo pripravljeni s l i k i 
Cankarja in Gregorčiča. 

Najprej je bilo servirano ko-
silo okrog 60 gostom. Zatem je 
svirala več komadov godba dr. 
sv. Jožefa štv. 169, KSKJ., ki 

z božičnimi darili* 

Ker nastajajo zaradi nestalnosti na de-
narnem trgu včasi precejšnje zamude 
pri dostavi j en ju denarnih posiljatev, 
opozar jamo rojake, naj že sedaj odpo -
šl jejo svo jcem v domovino denarna da-
rila, namenjena za Božič. 

Ce pošljete sedaj, v a m lahko jam-
čimo, da b o d o pošiljatve pravočasni 
dospele. 

Slovenic PUBLISHING "co: 
216 WEST 18th STREET NEW YORK, N. Y. 

je tudi častno rešila svojo na-
logo. 

Prvi je govoril dr. Nikola 
Perazič «v imenu poslaništva. 
Dr. Perazič se je zelo pohval-
no izrekel o Slovencih in njih 
delu tu v Ameriki, kakor tudi 
doma v Jugoslaviji. Žel, je ve-
lik aplavz. Zatem se je pričelo 
za odkritjem na odru.Ko sta bi-
li odkriti sliki, je igrala godba 
ameriško ijn slot vensko himno. 
Sliko sta odkrila Mr. John Je-
c-enko in Mrs. Katie Anziček iz 
Girarda. O. Omenjena sta oba 
doma z Vrhnike, odkoder je bil 
pisatelj Cankar. Vsi so vstali 
v zima'k spoštovanja in dolgo 
aplavdirali. 

Zatem se je izvršilo odkritje 
s!ike Simona Gregorčiča na isti 
način. Ob tej priliki je dekla-
miral Mr. Jos. Grdina Gregor-
čičevo pesem *' Vstajenje' \ 
Sliko je odkril Mr. Slave Trošt, 
ki je dospel iz New Yorka kot 
zastopnik izseljeniškega urada. 
Lepo je govoril o razmerah v 
domovini in o Iranu Cankarju 
ter Simonu Gregorčiču. Za go-
vor je žel buren aplavz. 

Namestu governerja je govo-
ril Mr. Lours Drašler, zaveden 
Slovenec, ki je okrajni inžinir 
cest, in mnogo naših ljudi dela 
v njegovi oskrbi. Zia njim je 
govoril mestni župan Hon. 
Harold Burton, 'ki je zelo po 
vdarjal delavnost Slovencev Ln 
se prav pohvalno izrazil o nas. 

Mr. S. Trošt je ponovno na-
stopil, za njim se je pa oglasi-
la domovina. Prišel je najvaž-
nejši moment, ko je narod sli-
šal besedo iz stare domovine, iz 
one domovine, kjer sta Simon 
Gregorčič in Ivan Cankar vr-i 
šila svoja velika dela. 

Najprej je bilo čitano pismo 
dr. Jurija Adlešiča, mestnega 
župana Ljubljane. Čital ga je 
tajnika org. J. K. Vrta. Mr. 
J Os. Ordina. Vsebina je bila 
polna priznanja -Slovencem v 
Ameriki 

Drugo je bilo piUno prevzv. 
nadškofa dr. Gregorija Rož 
mana. V globoko zamišljenih 
besedah opisuje oba: Simona 
Gregorčiča in Ivana Cankarja. 
Pismo je čitial kanonik lit. Rev. 
J. J. Oman. 

Tretje je bilo pismo pisatelja 
Franca S. Fihžgarja, kateri je 
bil od odbora Kulturnega Vr-
ta .naprošepi, da bi se bil od-
kritja osebno udeležil, toda je 
bil radi posebnih okolščin za-

(Nadaljevanje na 4. strani) 

'PA ZAKAJ BI JE NE, SAJ 
JE ZAVBER DEKLE. . 

Važno m^M 
i za potovanje. 

Kdor te namenjen potovati v stari kraj ali dobiti koga od 
tam, Je potrebno, da je poučen v vseh stvareh. Vsled Bale dolgo-
letne skušnje Vam zamoremo dati najboljša pojasnila in tndl vse 
potrebno preskrbeti, da Je potovanje udobno in hitre. **to se za-
upno obrnite na nas za vsa pojasnila. 

Mi preskrb iara vse, bodisi prošnje sa povratna dovoljenja, 
potni liste, vizeje in sploh vse, kar je za potovanje potrebno • 
najhitrejšem £a§u, in kar jo glavne, za najmanjše stroškč. 

Nedriavljani naj ne odlašajo do zadnjega trenutka, ker _ 
m dobi Iz Washington* povratno dovoljenje. RE-ENTRY PERMIT, 
trpi najmanj en mesec. 

Pišite torej takoj sa brezplačna navodila in zagotavljamo Vam, 
da boste poceni in udobno potovali. 

SLOVENIC PUBLISHING COMPANY 
(Travel Bureau) 

2 * 6 West 18th Štreet 
N e w York , N. Y . 

Tako poje naša narodna pe-
sem. 

Pa res, čenvu bi angleški 
kralj ne vzel Simpsonove, č-2 
mu je k srcu prirasla? Oba sta 
do»volj stara in menda tudi do-
volj pametna, pohištva, obleke 
in drugih potrebščin jima pa 
tudi me bo treba kupovati na 
obroke. 

Angleški ministri pravijo, da 
je ne sme, češ, da se *ie spodo-
bi, ker ni žlahtnega rodu. Hm 
— žlahten rod. . . 

Vsi njegovi predniki jih tu-
di niso jemali iz žlahtnega ro-
du. 

Henrik VIII naprimer. Pet 
ali šest jih je polbral (vse so 
morale biti lepe) in je drugo za 
drugo raiblju prepuščal, ker mu 
niso kar na komando mogle o-
ziroma hotele roditi moških po-
tomcev. V tem pogledu je to-
rej stvar «v redu. 

Kiar je bilo dovoljeno Hen -
riku VIII., sme tudi Edvard 
VHL Razloček je pa ta, da ho 
Edvard Simpsonovo zares rad 
imel, in je ne <bo na gavge po-
slal, kajti brenči že tako kot 
ni navada pri mošlkik njego-
vih let. 

'Ministri in zaivistniki mu oči-
tajo. da }M>sta\ija angleško kro-
no in kraljestvo v nevarnost. 

Pa Če bi bilo tako. Angleški 
kralji so že večkrat isto poče-
li. Saj ste menda slišali ali či-
tal i, ko je neki angleški kralj— 
menda je bil Rihard. — pri ne-
ki priliki vzkliknil: — A horse, 
a horse, my kingdom for a 
horse! 

Rihard ni bil gentleman, ker 
je bil pripravljen zamenjati 
kraljestvo za staro mrho. 

Kopij je namreč le konj, kra-
ljestvo je kraljestvo, ljubezen 
je pa ljubezen in za žensko jn 
marsikdo še pamet in marsikaj 
drugega žrtvoval, ne pa saimo 
krone in kraljestva. 

Čemu so angleški ministri 
razburjeni, če se je kralj za-
ljubil v 'žemsko. ki ni plemeni-
tega staimi? 

Kakšnega rodu in stanu so 
ministri? Sami sebe tolčejo po 
ustih, če priznavajo, da so 
manj vredni od ljudi, katere so 
v otroških letih previjale kr-
ščenice v zidane plenice z uve-
zeno grofovsko ali baronsko 
krono. Plenice je bilo treba 
vsak dpin preprati, če niso bi-
li stariši tako bogati, da bi jih 
vsak dan sproti stran metali. 

Da je Edvard VIII. danes 
kralj, se ima zahvaliti le dej-
stvu, da gia hoče "večina Angle-
žev imeti na prestolu. 

Ko pa enkrat večiini ni pri-
ljubljen, mu ne kaže drugega 
kot pobrati svoja kraljevska 
•sila in kopita ter raaglo stopiti, 
da mu kaj v glavo ne prileti. 

Če bi me bilo na svetu naiva-
dnrli in preprostih ljudi, bi 
kraljem slaba predla. 

Ako se 'hoče Edvard poročiti 
s preprofeto žensko, je to do-
kaz, da ne da dosti za kraljev-
sko čast in slavo in se zaveda, 
da je njegova kri, če se pri 
britju vreze, istotako rdeča kot 
kri preprostega cestnega po-
ftietača. 

Angleški plemiči se jeze na 
Simpsonovo predi vse m zato, 
ker imajo dovolj za ženitev 
zrelih hčera, in bi rad vsak 
^vojo kralju obesil. Zdaj bodo 
pa reve obsedele. 

,Simpsonovi očitajo, da je lo-
čejna. Ker ji mož ni bid po volji, 
se je pač ločila od njega. To je 
deteti bolj poetetao kot pa laga-
ti in hliiniti možu ljubezen, za 
njegovim hrbtom pa Skakati 
čez plot. 

Kralj naj jo le vzame, angle-
ški lordi in škofje se bodo ž'j 
potolažili. 

Kar vzame naj jo. In čemu 
bi je ne, saj je zaviber dekle. . . 



(B v a b o v u * 

PIERRE VALiDAONE: 

Gospa Klara Oordierova pre-
bije najlepši čas dneva zjutraj, 
med deveto in deseto uro, ko 
s pomočjo sobarice oblači svo-
jega malega sinčka. 

Petletni Robert je pravi mali 
vražič, a dva in dvajsetletna 
Klara je drazestna, se nekoliko 
otročja žena. 

Lahko tsi predstavljamo, ka-
ko je v kopalnici ta čas in kaj 
se tam dogaja. Vik in krik, 
brisače lete sem in tja, zdaj 
enemu zdaj drugemu v glavo. 
Tek, vriše, lov. Sobarica pra-
vi, da je madame tedaj zelo pri-
kupna, a Klara je v svoji piža-
mi prej podobna kakšnemu 
gimnazijcu nego poročeni ženi 
in materi. 

Včasih pa se Klari tudi sinko 
zameri. Posebno tedaj, kadar 
mu roje uporne misli po glavi-
ci, da se kuja v vodi. samo da 
bi razjezil mamico, da hoče od-
preti plin ali se brani obleči 
srajčico in sili nag po kopal-
nici. 

Drugič spet 90 ane<vi, ko je 
Robert zelo dober. Tedaj je 
tako nežen s svojo mamico, ki 
mu vsa srečna šepeče na uho: 

—.Mali moj, zlati . . . 
Ostali del dneva se gospe 

Cordierovi niti malo tako ne 
dopade kot jutro. Opravljati 
mora svoje dolžnosti kot žena 
bankirja, ki zahteva od nje,-da 
mu pomaga nalik priporočilne-
mu pismu: da poseča zabave in 
vzdržuje vezi, z eno besedo, da 
pripomore tvrdki Cordier do 
one atmosfere, družabne simpa-
tije, ki je velikim podjetjem 
tako zelo potrebna. 

A Klara, kakor je lepa in 
dražestna, ne mara družbe. S 
prirojenim razumevanjem je 
nehote spoznala vse ono pre-
tvaranje, samoprevaro in laž, 
ki po navadi tvorijo družbo. 

Vzgojena je bila od premož-
nih a preprostih staršev. Nje-
na mati, ki jo obožava, je bila 
iz stare francoske meščanske 
družine. Mrzila je vsako nare-
jenoet, nadvse pa cenila po-
štenje. 

Navzlic vsemu se je mlada 
gospa Oordierova mnogo udele-
ževala družabnih prireditev za-
radi moža. Imela je dosti uspe-
hov. Mož je imel prav: ženska 
kakršna je "bila Klara, je naj-
boljše priporočilo za njegovo 
podjetje. V družbi jo vsakdo 
takoj opazi in ponaša se izred-
no dobro. Banka Cordier je 
bila zaradi nje na dobrem gla-
su. 

— Kdo je ta Cordier, ki mi 
je ponudil velike posle s šlez-
kim fosfatom? 

— Cordier? — Ah, da, Cor-

B A N K I R 

dier — to je mož one ljubke 
mlade dame, ki smo jo nedavno 
spoznali na čaju pri gospe Fra-
gnetovi. 

— Ah, da, saj rete! Izprego-
voril sem z njo nekaj besed. 
Prav duhovita in poštena žena. 
To je solidna družina. Sklenil 
bom te posle z gospodom Cor-
dierom. 

Valentin Cordier je bil na 
najlepši poti, da napravi v Pa-
rizu kariero. Govorilo se je, da 
prav mnogo zasluži. Vsem je 
bil znan kot zelo hladen, trezen 
človek, ki je med delom in v 
poslovnih razgovorih redkobe-
seden. Kdor je imel ž njim o-
pravka, je dobil vtis, da mu 
sme popolnoma zaupati. Po-
časi je zbral okrog sebe družbo 
kapitalistov, ki so mu slepo 
verjeli. 

Klara bi bila lahko srečna,, 
saj je bil <Cordier vzoren mož, 
dasi človek, ki ga ženski čari, 
ne mikajo. Ali je sploh ljubil 
svojo ženo? Nihče tega ni ve-
del, toda njegovo zasebno živ-
ljenje je bilo neoporočenu. 

Bankir ni nikoli šel z doma 
brez svoje žene, ki je morala 
biti vselej elegantno oblečena. 

Tudi d6ma, v krogu družine 
se je ponašal brez ugovora, 
drugače je bil nedostopen. Ni 
znal celo razumeti ljubezni, ki 
jo je zanj čutila žena. Hvale-
žen ji je bil, ker je s svojo le-
poto tako poživila in polepšala 
dom, kar vse je pa cenil le z vi-
dika koristi, ki jo je sam od te-
ga imel. 

Ali je Klara ljubila svojega 
moža? Ljubila bi ga, če bi ga 
sploh bilo mogoče ljubiti. Ko-
likokrat je morala brzdati svoj 
živahni, dostikrat neugnani 
temperament ter zavreči vse le-
pe misli, značilne za mlade že-
ne. Bala se je prezirljivega na-
smeha svojega moža. 

No, Klara je pametna žen-
ska. Vedela je, da ima mož 
mnogo dela in da so njegovi 
posli zelo obsežni. In vedela je 
tudi, da je mož resen človek, 
ki se mu z malenkostmi ne sme 
zameriti. 

Kadar je občutila željo, da 
se izzivi in nasmeje, da poje in 
da nekoga objame — je imela 
svojega sinčka. Zato ji je bilo 
jutro najlepši čas dneva. 

Večkrat, posebno zadnji čas 
je Klara opazila, da je njen 
mož še bolj resen in zamišljen. 
Že prej je malo govoril, zdaj 
pa je povsem utihnil. 

Zadnje dneve je delal v ura-
du pozno v noč. Ostalo noč se 
je nemirno prestopal po sobi. 
Klara je vedela, da sploh ni le-
gel k počitku. Pri kosilu in 

večerji se ga ni upala povpra-
šati o vzroku njegove zaskrblje-
nosti. Bala se ga je, tako je bil 
nervozen. 

Danes je cula, kako je dejal 
šofer v sobi za služinčad: 

— To je že tretji popoldan, 
da sem moral vee ur čakati pred 
sodno palačo. 

Klara si misli, da mučijo 
moža skrbi zaradi konkurence. 
Vendar se začudi, ko je zvečer 
noče odvesti na ples pri Pre-
millevi'h, temveč jo celo zapro-
si, da naj tudi sama ne gre tja 
in rajši ostane doma. 

— Prav bi mi bilo, če bi za 
nekaj časa opustila družbo. 

— Pa zakaj dragi? 
— Povedal ti bom. ko bo čas 

za to. 
Klara se zaradi plesa ne ža-

losti ter sklene zgodaj leči k 
počitku. 

Naslednje jutro pohiti v Ro-
bertovo sobo, kjer dečka, ki je 
se spal, dvigne iz tople postelje. 
No, danes je Robert prav dr-
zen. Najprej ves besen raztrga 
zaveso, nato pa pograbi stekle-
nico kolonjske vode, da se raz-
bije. 

Klara postane stroga: 
— Robert, ti si hudoben? Če 

me takoj ne prosiš odpuščanja, 
bom poklicala stražnika, ki te 
bo gnal v zapor. Prišel boš v 
temno celico in jesti boš moral 
samo črn kruh! 

— Oh! — se nasmehne soba-
rica. — Gospod Robert pojde 
v ječo! 

Medtem se vrata bučno odpro 
lin na pragu obstane Cordier. 
Bled je in zelo vznemirjen. 

— Kaj se dogaja tu ? Saj vas 
človek sliši tja v delovno sobo. 

— To je zato, ker ni Robert 
priden. Če bo tak ostal, bo pri-
šel v zapor! — odgovori mlada 
mati, sileč se, da bi napravila 
resen obraz. 

Bankir na te besede še bolj 
pobledi. 

— Nočem tako neumnih šal! 
— de in obraz se mu pri tem 
vprav spači. — So stvari, ki se 
otroku ne smejo pripovedovati. 
V zapor! V zapor! — Kaj naj 
to pomeni? 

Cordier zaloputne z vrati, ko 
odide iz kopalnice. 

Klara še nikoli ni videla svo-
jega moža tako razburjenega. 

Preneha se igrati s sinčkom. 
Sama ne ve, zakaj — popade jo 
čuden strah. 

Naslednje jutro hočeta dva 
gospoda govoriti z Valentinom 
Cordier oni. 

Razgovarjata se nekaj časa 
z bankirjem. Nato sede vsa 
trojica v avto, ki je že čakal 
pred hišo . . . 
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"GLAS NARODA" 
pošiljamo v staro do-
movino« Kdor ga ho-
če naročiti za svoje 
sorodnike ali prijate-
lje, to lahko stori. — 
Naročnina za s tar i 
kraj stane $7. — V 
Italijo lista ne poši-

ljamo. 

Knjigarna "Glas Naroda" 
216 West 18th Street New York, N. T. 

OD DIKTATORJA DO 
T0Č1LCA 

Siika nam predstavlja afriskoanmado fašističnega generala Franca, ko koraka v madridsko 
predmestje. Slika je bila iposlana, z letalom v Lopdon, odtam pa preko radia. 

Od časa do časa se pojavlja 
v listih ime nekdanjega slav 
nega modnega diktatorja, pa-
riškega krojača Poireta, ki je 
svoje kreacije računal nekoč po 
20,000 do 30.000 frankov. V 
teh vesteh obžalujejo vsi nje-
govo žalostno usodo, ki ga je 
napravila čez noč za berača, in 
čeprav mu, kakor je videti, pri 
vsem obžalovanju nihče noče 
pomagati na noge, se mož ven-
darle lahko pobaha, da je sla-
ven vsaj še potem, ko je nje-
gova slava prešla. 

Sedaj že dalj časa ni bilo o 
njem nič slišati. Zadnjič so pi-
sali o njem, da je navezan na 
podporo za brezposelne in da 
kosi v neki pariški ljudski ku-
hinji. Sedaj so se ga spet spom-
nili in sicer kot barskega me-
šalca. Pred nekoliko tedni je 
bivša manekenka odprla v Pa-
rizu bar, iskala je točilca in 
mešalca, pa ga je našla v Poi-
retu, ki so ga bili kratek čas 
prej vrgli zavoljo zaostalih na-
jemnin iz njegovega elegant-
nega stanovanje v četrti Saint 
TTonore. (Če so ga res vrgli iz 
elegantnega stanovanja, bi bil 
to dokaz, da mu vendarh* še ne 
gre tako hudo, pa čenrav nre-
jema podporo za brezposelne in 
je v ljudski kuhinji.) 

Bivša manekenka in bivši 
mOdni diktator sta oba s Kor-
zike doma, zato sta se hitro 
sporazumela. Poiret je bar pre-
slikal s korziškimi motivi in 
obisk je velik. Morda si bo 
mož le pomagal naprej, čeprav 
so časi, ko je ustvarjal velike 
revije manekenov seveda za 
vselej prešli. 

Še mnogi se spominjajo nje-
govih pravljičnih s prejemnic 
v četrti Saint Germain. Kdor 
je tam vstopil, ni mogel dobiti 
vtisa, da je obiskal krojača, 
temveč da ga sprejema svetov-
njak od pete do glave. Število 
njegovih modnih domislic in 
eksentričnosti je bilo neizčrp-
no. 7ja kliente se nvu res ni bi-
lo treba potegovati, saj so se 
tepli zanj. On je to dobro ve-
del in .je bilo zato zelo težko 
priti do njegovih slovitih upri-
zoritev. 

Njegova kariera se je pričela 
neobičajno. Včasih je bil tekač 
v neki trgovini z dežniki, pa ne 
morda zato, ker bi si moral slu-
žiti vtsakdanji kruh, temveč za-
to, ker je bil njegov oče trgo-
vec mnenja, da mora vsak mla-
di človek začeti od vsega začet-
ka. Že takrat je mlad Paul 
rad gledal lepe ženske in njih 
toalete pa si je izmišljeval iz-
boljšave in spremembe na teh 
toaletah, ki jih je vestno zapi-
soval in risal v svojo beležnico. 

Nekega dne je stopil s takš-
nimi risbami k Worttm, te-
danjemu najbolj znanemu pa-
riškemu damskemu krojaču. 
Worth si je risbe ogledoval z 
zanimanjem, pa je mlademu 
rq"ožu ponudil sijajno mesto. 
Poiretove kreacije so kmalu 
obujale več zanimanja, nego je 
bilo Worthu prav in ko je neka 
stara ru'ska kneginja ob pogle-
du na kitajski večerni plašč, ki 
ga je bil komponiral Poiret, 
padla v omedlevico, je gospodar 
mlademu možu odpovedal. Ta 
se je pa sedaj osamosvojil, začel 
je z malim in je kmalu dospel 
do Samt Germaina, 

I G R E 
ANTIGONE, Sofoklej, 60 strani -30 
AZAZEL, trdo vez 1-— 

broširana .80 
BENEŠKI TRGOVEC. Igrokaz v 5. dejanj.... .6« 

Klasične igre najslavnejšega dramatika, 
kar jih pozna svetovna literatura. Dela je 
prevedel v krasno slovenščino nag najbolj 
šl pesnik Oton Župančič. 

C1KAN DE BERGEBAC. Heroična komedija v 
petih dejanjih. Trdo vezano 1.70 

ČRNE MASKE 
Spisal Leonid Andrejev, 32 str. Cena 35 
Globoka ruska drama je podana v i^ko lp-
pem slovenskem prevoda. 

EDA. drama v 4. dejanjih -60 
GOSPA 2 MORJA. 5. dejanj 75 
KAMELA SKOZI UHO ŠIVANKE. Veselo igra 

v 3. dejanjih. V igri nastopa 11 oseb .45 
KREUTZERJEVA SONATA 

Spisal L. N. Tolstoj, 136 strani. Cena 60 
S čudovitim mojstrstvom priklene Tolstoj v 
tem rom&nu bralca nase. Makoma doživlja-
mo prizor za prizorom, grozovitost za gro-
zovitostjo do strašnega konca. 

LJUBOSUMNOST 
Spisal L. Novak. 45 strani. Cec.» 30 
Dejanje te veseloigre je napeto in polno pri-
stnega humorja. Scenerija je skromna, šte-
vilo oseb nizko (6). NaSiip malim odrom, 
ki žele uspelega večera, knjižico toplo pripo-
Čamo. 

LOKALNA ŽELEZNICA, 3. dejanj .30 
LJUDSKI ODER: 

5. zv. Po 12 letih, 4. dejanji .60 
MAGDA. Spisal Alozij Remec. S6 strani. Cena...43 

Žaloigra ubogega dekleta v dvanajstih pri-
zorih. "To je britka, globoka zgodba ženske, 
ki trpi, pada in odpušča in umira po krivdi 
moža." 

MARTA. SEMENJ V RfCHMONDU, 4. dej. . . 30 
MOGOČNI PRSTAN, Milčinski, 52 strani . . . . .35 
NAMIŠLJENI BOLNIK. Moliere, 80 str *50 
OB VOJSKI. Igrokaz v Štirih sUkah .30 
OPOROKA LUKOVŠKEGA GRAJŠCAKA 

47 strani. Cena 
Ta veseloigra znanega češkega pisatelja Vrh-
Hekega je namenjena predvsem manjšim o-
drom. 

PETRČKOVE POSLEDNJE SANJE 
Spisal ravel Golja. &J strani. Cena 40 
Božična igra v fitirih slikah, primerna za " 
večje odre. 

POTOPLJENI ZVON 
Spisal Gerhart Hauptmann. 124 sik rc-na...50 
Dramatska bajka v petih dejanjih. 

i PEPELUH. narodna pravljica, 6. dejanj .J str. .35 
REVIZOR, 5. dejanj, trdo vezana 75 
R. U. R. Drama v 3. dejanjib s predigro, 

(Čaiiek). Vezano 45 
ROKA V ROKO 30 
MACBETH, Shakespeare. Trdo vezano. 151 str. 

Cena: mehko vezano 70 Vez .90 
OTHELO. Shakespeare. Mehko vezano .70 
SEN KRESNE NOČI, Shakespeare. Mehko ^ 

vezano. Cena .......... 
SKOPUH. Moliere, 5. dejanj, 112 str -50 
SPODOBNI LJUDJE ("ŽIVETI") 

Spisal F. Lipovec. 40 strani. Cena 
To je ena izmed petih enodejank, čijih de-
janje se vrši pred svetovno vojno. Namen 
ki ga je imel pisatelj, nam odkriva na čela 
knjige z besedami: — Ni 8tr=V. zdra-
vilo, kar ti dajem. 

TESTAMENT 
Spisal Ivan Rozman. 105 strani. Cena 
Ljudska drama v Štirih dejanjih. Vprizori-
tev je omogočena povsod, tudi na takih o-
drih, ki ne zmorejo za svoje predstave pre-
velikih strožkov. 

TONČKOVE SANJE NA MIKLAVŽEV VEČER 
Mladinska igra s petjem v 3. dejanjih 60 

ZAPRAVLJIVEC. Moliere, 3. dejanja, 107 str. .50 

ZGODOVINSKE ANEKDOTE. Cena -30 
ZA KRIŽ IN SVOBODO. Igrokaz v 5. dejanjih .35 
ZBIRKA LJUDSKIH IGER. 

3.snoplč. Mlin pod zemljo. Sv. Neža, Sanje .60 
13. snopič. Vestalka, Smrt Marije Device, — 

Marjin otrok .30 
14. snopič. Sv. Boštjan, Junaška deklica,— 

Materin blagoslov 30 
15. snopič. Turki pred Dunajem, Fabjola in 

Neža .30 
20. snopič. Sv. Jast, Ljubezen Marijinega o-

troka .30 

PESMI in POEZIJE 
AKROPOLIS IN PIRAMIDE .80 
BALADE IN ROMANCE, trda vez 1.25 

broširana L— 
KRAGUUČKI (Utva) 6 5 

BOB ZA MLADI ZOB. trda vez .40 
MOJE OBZORJE, (Gangl) 1.25 
NARCIS (Gruden), broš. 
NARODNA PESMARICA. Cena 
POLETNO KLASJE. Cena -50 
PRIMORSKE PESMI, (Gruden), vez. .35 
SLUTNE (Albrecht), broš. JtO 
POHORSKE POTI (Glaser), broSrano .30 
STO UGANK (Oton Zupančič) j50 
VIJOLICA. Pesmi za mladost -CO 
ZVONČKI. Zbirka pesnij za slovensko mladino. 

Trdo vezano JO 
ZLATOROG, pravljice, trda v<~ .60 
ŽIVLJENJE 

Spisal Janko Samec. 109 strani. Cena 45 

PESMI Z NOTAMI 
MEŠANI IN MOŠKI ZBOR 

Ameriška slovenska lira. (Holmar) i.— 
Orlovske himne. (Vodopivec) L20 
Pomladanski odmevi, 11. zv .45 

SLOVENSKI AKORDI 
22 mešanih in moških zborov, nglasull Kari 
Adamič - Cena 1.50 

PLANINKE 
Pesmi za sopran, alt, tenor in uas, jgiasbil 
J. Laharnar ,« . .Cena 1.20 

MOŠKI ZBOR 
Gorski odmevi. (.Laharnar) 2. zvezek . .45 
Trije moški zbori. (Pavčič) 

Izdala Glasbena Matica 40 

DVOGLAS NO 
Naši himni .50 

MLADINI 
Osem mladinskih pesmi ob 100 letnici rojstva 
Fr. Levstika s klavirjem ali harmonijem. 
Uglasil Emil Adamič Cena L— 

MEŠANI ZBORI 
Trije mešani zbori. Izdala Glasbena Matica . . .45 

RAZNE PESMI S SPREMLJEVANJEM: 
Domovini. (Foester) Izdala Glasbena feiatica . . .40 
Gorske cvetlice. (Laharnar) 

Četvero in petero raznih glasov .45 
V pepelnicni noči. (Sattner) 

Kantanta za soli, zbor in orkester. Izdala 
Glasbena Matica 75 

Dve pesmi. (Prelovec). Za moški zbor in bari-
ton solo .20 

NOTE ZA GOSLI 
Uspavanka, zložil Jos. Vcdral Cena L— 

MALE PESMARICE 
Št. 1. Srbske narodne himne 15 
fit. la. Što čutiš, Srbine tuini .15 
St. 11. Zvečer 15 
Št. 13. Podoknica 15 
Slavčck, zbirka šolskih pesmi. (Medved) .25 
Lira. Srednješolska, 1. in 2. zvezek po .50 
Troglasni mladinski zbor primeren za troglaser 

ženski ali možki zbor. 15 pesmic. (Pregel)..l.— 

MEŠANI IN MOŠKI ZBORI. (Alj?*> — 
3. zvezek. P^alm 118; Ti veselo poj ; No dan; 
Divna noč 49 
6. zvezek. Opomin k veselju; Sveta noC; 
Stražniki; Hvalite Guspoda; Občutki; Ge-
slo 

CERKVENE PESMI 
Domači glasovi. Cerkvene pesmi za mešan zbor i.— 
Tan t um Ergo (Premrl) js% 
Mašne pesmi za mešan zbor (Sattner) .50 
Pange Lingua Tantum Ergo Genitori (Foerster) JS9 
K svetemu Rešnjemn telesu (Foerster) .4$ 
Sv. Nikolaj 

10 EVHARISTIČNIH PESMI 
Za mešani zbor Cena 1.— 

MISSA in Honorem St. Josephi, Kjrie 
Cena 1.— 

HVALITE GOSPODA 
Pesmi v čast svetnikom, mešan zbor....Cena L 

PRILOŽNOSTNE PESMI 
za izvan cerkvene in društvene slarnosti, sesta-
vil A. Grum. Mešani in moški zbori...Cena L— 

NOTE ZA CITRE 
Koželjski. Poduk v Igranje na citrab, 4 *>ezki 3.50 
Buri pridejo, koračnica J50 

NOTE Z A T A M B U R I C E 
cvenske narodne pesmi za tamburaški zbor in 

petje (Bajuk) LS* 
Bom šel na planince. Podpuri slov. narodnlb 

pesmi (Bajuk) j , 
Na Gorenjskem je fletno i, 

RAZGLEDNICE 
Newyorske. Različne, ducat 4# 
Iz raznih slovenskih krajev, ducat .40 
Narodna noša, ducat .40 

POSAMEZNI KOMADI po 5 centov 

Naročilom je priložiti denarf bodisi v go-
tovini, Money Order ali poštne znamke po 
1 ali 2 centa. Če pošljete gotovino, reko-

mandiraite pismo. 

KNJIGE POŠILJAMO POŠTNINE 
PROSTO 

Naslovite na: — 

SL0VENIC PUBLISHING 
COMPANY 

236 WEST 18th STREET 
NEW YOBK, N. Y. 

Njegove turneje po Evropi 
so bile nekaj takšnega, kar so 
pričakovali z veliko nestrpno-
stjo po vseh prestolnicah. Se-
veda je potoval z orient ekspre-
som in so ga spremljale čete 
najbolj apartnih manekenov. 
Ta dekleta si je znal Poiret iz-
birati z očmi umetnika, znal 

si je izbrati vse temperamente, 
vse barve las in vsak kožni od-
tenek. Sedaj pa je njega na-
stavila bivša manekenka. Živ-
ljenje ima včasih domislice. 

Naročite se na "Glas Naroda" 
največji slovenski dnevnik v 
Združenih državah. 

VRSTNIKI PEKINŠKEGA 
ČLOVEKA. 

V neki jami pri Pekingu so 
odkrili dve okostji predpotop-
nega človeka. Okostji sta pri-
padali bržkone vrstnikoma 
proslulega pekinškega človeka. 
KlHaj^ki učenjaki sedaj na-
tančno preiskujejo najdbo. 
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Bil j e prisrčen slovenski dan. 
(Nadaljevanje z 2. strani) 

"Ali je to presenečenje v resnici tako zanimivo T" vpra-
ša Gita v dvomu. 

4'Prosim — ves svet govori o vaših romanih. V vsaki 
družbi razpravljajo o tem. V Norderney ste videli komaj 
kakega človeka, ki ne bi imel v svojih rokah kakega zvezka 
Jurija Prosta. In sedaj še dvomite, da bo veliko preseneče-
nje, ako na svojem praznovanju predstavim gospo Gito Feld-
manovo, aH Jurija Prosta?" 

"Zelo rada bi sprejela vaše prijazno povabilo. . Toda 
brez svojega moža take prireditve ne bi rada obiskala." 

"Ta izgovor ne velja. Gospod Hartman vas bo z ve-
seljem vzel pod svoje varstvo. O tem sem že ž njim govorila." 

" O tem ne dvomim. In toliko hvaležnosti sem mu že 
dolžna, da bi svoj dolg pri njem še povečala. Pa vendar 
imam zaradi svojega moža še pomisleke. Saj veste, milosti ji-
v-a gospa, da sem mu že toliko prikrila, da " 

"Da, kaka malenkost sploh ne pride več v postov. 
Xa moji prireditvi bomo tudi razpravljali v prilog vašega so-
proga in kadar ee bo vrnil in izvedel, bo prav gotovo odobra-
val, kar ste zanj naredili. Ah — kaj govorive toliko, vas 
nikakor ne izpustim. Saj pridete gotovo, kaj ne?" 

Kaj hoče Gita storili! Mora popustiti in cbljuVsti. 
Sicer pa j » borili zelo rada. Gospa Hermsdorf sc je za 

njo tako prijazno in prisrčno zavzela, da ji je bila odkrito 
vdana in ji ni rada zavrnila kake prošnje. 

Ko pa se pozneje pelje domov, ji težko pade na srce, kaj 
bo rekla Džorževa mati. Zavtako svečan večer si je morala 
kupiti primerno obleko, ker družabnih oblek sploh ni imela. 
Premišljuje, kako bi mogla o tem govoriti z materjo. Obenem 
pa se dvigne v njej majhno kljubovanje proti varuštvu stare 
zene. Ali ji je bilo treba vse to prenašati? Ali ni bila ne-
spametna, da isi je pustila podirati dobro razpoloženie, mesto 
da bi se veselila sijajne svečanosti v tako odlični hiši? 

Gita se slednjič odloči, da si kupi obleko in bo šele potem 
svoji tašči naznanila svojo namero, da bo obiskala zabavo. 
O celi zadevi se je s Hartmanom dogovorila, ko sta obiskala 
gledališče. Hartman je bil ž njo istega mnenja in jo je ne-
koliko dražil zaradi njenega nemira. -

Bilo je teden pred zabavo, ko Gita svojo taščo obvesti o tem. 
Stara žena, ki je od dne odločnega nastopa. zaradi de-

narnice Gito zasledovala s prožečimi očmi, pravi robato: 
'Zelo neprimerno se mi zdi, da take prireditve obiskuješ 

brez svojega moža." 
Gita pa ji kljubovalno odvrne: 
"<> tem moraš mene pustiti samo odločevati, draga mati." 
4 ' T a k o * Mislim, da mora o tem v prvi vrsti odločiti 

tvoj mož!" 
"Seveda. Prepričana sem, da bi mi Džorž sam prigo-

varjal, da hi šla, kajti to se zgodi njemu v prid " 
Stara dama skomigne z rameni. 
" V njegov prid? Pod to zastavo, kot se mi zdi, iadra 

vse, za karkoli se odločiš." 
Gita jo resno in debelo pogleda. 
"Tako zaničljivo ti tega ni treba povedati, mati. Ali 

ne izprevidis, da je za Džorža dobro, ako govore o njem? In 
govorili bomo o njem, tako Hartman, kot gospa Hermtedorf 
in jaz." 

"Seveda — mislila sem si, da bo poleg tudi Hartman." 
"Gotovo, pod njegovim varstvom bom obiskala priredi-

tev pri gospi Hermsdorfovi." 
"Prav primerno varstvo," se zaničevalno smeie stara 

dama. 
"Najboljše, ki ga morem imeti v Džorževi odsotnosti 

To menda vendar izprevidis." 
"Kaj moram vse izprevideti! Vidim samo, da bolj letaš 

za vsakovrstnimi zabavami, kot pa je spodobno v odsotnosti 
tvojega moža." 

"Sam Džorž želi, da se raztresem. Tako mi piše v svo-
jih pismih." 

"Da, da — saj je bil proti tebi, vedno slaboten kot otrok " 
Gita jezno poskoči in stopi k oknu. Jezno si grize ust-

nice. Zunaj neprestano lije jesenski dež. Žalostno razpo-
loženje se loti mlade žene. 

Ko bi se vendar že vrnil Džorž, m misli bridko užaljena. 
ktara zena pa temno opazuje Gito. 
4'Saj še nimaš primerne obleke za tako zabavo," pravi 

cmerno. 
"Obleko sem si že naročila." 
Mati jezno gleda njen obraz. 
"Obleko naročila? — Kaj, ali si izgubila pamet? S čim 

P« jo bom plačala? Saj vendar natančno veš, da za take ne-
umnosti nimam denarja." 

"Pomiri se — tebi je ni treba plačati." 
"Tako* Kdo pa jo potem plača, ako smem vprašati?" 

s e ugrizne v ustnice in nekaj časa odlaša z odgovo-
rom, nato pa pravi: 

"Hartman mi bo začasno dal denar." 
obraz t a m **** ** D a p o 1 d r i ^ n e i z s t o l a t e r nepopisno zategne 

n i ° d H a r t z n a n a jemlješ denar, da si kupiš 
obleko? Tudi denar v tvoji denarnici najbrže pride od njega?" 

Gita se prestraši njenih oči in besed. Mogoče je napra-
vila nenmnctet, da se je poslu žil a tega izgovora. Tudi brez 
tega je sumila Gito in Hartmana. Toda sedaj je bilo izrečeno. 

Užorz mu ga bo vrnil," pravi Gita naglo.. 
Mati se grenko in rezko zasmeje. 

™ J ' i T ^ ^ SiL m ° r a m r e č L D o t , r o <*a moramo vsak denar prav obrniti, ti pa si za lahkomieljene Zabave ku-
P . S 8 ? £bl<?ke 111 0 d t u j c a vzameš za nje denar " 
„ r i i . , 2 ? H £ r t o i a n v e ? d * r je vendar naš najboljši prijatelj. Verjemi mi vendar že enkrat, mati " 

/ 4 Bogu bodi potoženo, da nam ni ostal tuj." Zdi se mi 
L e p * ***** - krepostna žena! 

t i k P^d njo in jo jezno po-
gleda. Pr^bledela je m čelo ji je nagubančeno v jezi. 

(Dalje prihodnji«.) 

držan in je v ta namen poslal 
pismo, ki je opisovalo oba, po 
sebno še Ivana Cankarja, s ka-
terim je bil Finžgar velik pri-
jatelj. Pismo pisatelja Finžgar-
ja je prav na izredeo. način či 
tal Rev. Bernard Ambrožič iz 
Lemon ta. 

Četrto pismo je poslal žu-
pan mesta Vrhnike, Ignacij 
Hren, kjer je bil dom in rojstni 
kraj Ivana Cankarja. Čital ga 
je Mr. John Gornik, glavni taj-
nik S. D. Z| 

Vsebina zgoraj omenjenih pi-
sem je bila tako globoko zami-
šljena in izražena, da je mno-
gim privabila solze sočutja iz 
oči. Ljudje so se zatopili v mi-
sli na doancvino in so v duhu 
spremljali težko življensko pot 
Gregorčiča in Cankarja. 

Ta pisma ne bodo pozablje-
na, ampak bodo priobčena v 
javnosti, naj ves narod sirom 
Amerike izve, kaj mislijo vo-
dilni ljudje v domovini o nas 
izseljencih »v Ameriki. Radi te-

ti. domovina, pošiljamo za-
livalo, ker si se nas spomnila! 
S tem je obnovljena vez men 
nami ip Vami za novo sodelo-
vanje! 

Naš Kulturni vrt naj bo cen-
trala, kjer se bomo zbirali o-
krog nabili mož. Pred njimi si 
bomo podajali roke ter zmenja-
vali besede, misli in želje. Kar 
smo do sedaj zamudili, bomo v 
bodočnosti nadomestili. M e ti 
nami tukaj ip Vami v domovi-
ni naj vlada en duh in ena na-
rodna zavest! Kar vi spoštu-
jete, naj bo tudi nam v čast. 
Bodrite na?< še v bodoče hi 
vztrajali bomo. 

Dolgo so morali čakati go-
voimi'ki p redno so prišli na 
vrsto. Zelo zanimiv govor je 
imel Kt. Rev. Vitus Hribar, 
nonsignor tare Matere božje 

v Collinwoodu. Za njim je na-
stopil vsem priljubljeni naš 
odnik Mr. Frank Lausche. ki 

je bil burno pozdravljen. Zelo 
simpatično je govoril tudi Mr. 
Jos. Penko, ki je bil prvi glav. 
tajnik Kulturnega vrta in je iz 
zasedenega ozemlja doma. Nje-
gov govor je mnogim privabil 
solze v oči. ko je Mr. Penko 
pokleknil pred Gregorčičevo 
sliko in prosil, da bi bili zasu-
žnjeni rojaki slednjič osvoboje-
ni. 

Popoldanski program je za-
ključil Mr. John Mihelič, ki je 
bil prvi glaivni predsednik Vr-
ta. Mr. Mihelich je bil več let-

ni mestni odbornik in pri zad-
njih volitvah tudi kandidat za 
kongresonania. Popoldap ska 
Javnost, .se je zafključila malo 
pred 6. uro. 

Zvečer se je vršila "slavnost-
na Akademija " K čast Ivanu 
Cankarju in Simonu Gregorči-
ču. To slavnofet so častno izvr-
šili: Rev. Matija Jager. slo-
venski pesnik Ivan Zorman, 
Mr. M. Rakar in pevski zbori: 
Baragov Zbor, zbor " Ilirija 
z b o r "Slovenija", z b o r 
"Zvon" in mladinski Baragov 
zbor. Krasne so bile pesmi: 
"Naša zvezda", "Zjasni zve 
/de mu temne", "Eno devo le 
bom ljubil", "Pogled v nedol-
žno oko". "Msiti, Domovina, 
3og", " O j Doberdob". "Tam 
gori za našo vasjo","Triglav". 
"Ne zvtmi mi", "Zvezda", 
"Ujetega ptiča tožba". "Vo-
jaki na poti", "Venček slovan-
skih zdravic". Vsi zbori so za-
li l i "Rože je na vrtu plela"; 
zbor "Ilirija" in Baragov 
zbor pa "Nazaj v planinski 
laj". 

Skoro ni ostalo oko suho, ko 
so se razlegale po dvorani te 
ljudem že itak priljubljene pe-
fetni. 

PlSlte nam za cene rosnih li-
stov, reservacljo kabin in po-

jasnila ca potovanja. 

8LOVENIC PUBLISHING 
COMPANY (Travel Bureau) 
216 W. 18th St-, New York 

Baš pred 30 leti so pevci za-
peli isto pesem nad krsto Si-
monu Gregorčiču, predno so 
rake»v v resnici spremili mazaj 
v injegov rojstni kraj. 

Sredi med pevskimi točkami 
je Mr. Ivan Zorman, naš slo-
venski pesnik, govoril i*a čast 
Ivanu Cankarju; Rev. Milan 
Hlaje, župnik iz Loraina, pa am 
čast Simonu Gregorčiču. Oba 
sta sijajno izvršila svojo nalo-
go in napravila globok vtis 
na poslušalce. Vmes so nasto-
pili tudi fantje in dekleta z de-
klamacijami. I>a. bil je to pra-
\i spominski dan, bil je pravi 
slovenski dap, ki dolgo poza-
bljen ne bo. 

Lep pozdrav čitateljem! 

SHIPPING 
NEWS 

Na parnikih, Id ss debel« tiskani, 
vrše v domovino izleti pod vedstv« 

izkušenega spremljevalca. 

12. deecmbra: -
Rex v Genoa 

16. decembra: 
Bremen v Bremen 
Washington v Havre 

16. decembra: 
Queen Mary v Cherbourg 

D6. decembra: 
Normandle v Havre 

5. januarja : 
Champlain v Havre 
Berengaria v Cherbourg 
Europa r Bremen 
Manhattan v Havre 

0. januarja: 
Saturnia v Trieste 
Lafayette v Havre 

13. januarja: 
Washington v Havre 
Aquitania v Cherbourg 

15. januarja: 
Bremen v Bremen 

16. januarja: 
Rex v Genoa 
Paris v Havre 

20. januarja: 
Berengaria v Cherbourg 

22. januarja-
Europa v Bremen 

23. januarja: 
Conte di Savoia v Genoa 
Champlain v Havre 

27. januarja: 
Aquitania v Cherbourg 
Manhattan v Havre 

2. februarja: 
Bremen v Bremen 
Berengaria v Cherbourg 

ft. februarja: 
Paris v Havre 
Rex v Genoa 

3. februarja: 
Europa v Bremen 

10. februarja: 
, Queen Mary v Cherbourg 

Washington v Havre 
13. februarja: 

Conte dl Savoia v Genoa 
19. februarja: 

Bremen v Bremen 
20. februarja: 

lie de France v Havre 
I Saturnia v Trst 
24. februarja: 

Manhattan v Havre 
Queen Mary v Cherbourg 

2«. februarja: 
Europa v Bremen 

27. februarja: 
Paris v Ha* re 
Rex v Genoa 

Kaj se godi v Abesiniji. 
Medtem ko se Evropa in dru-

gi svet "sedaj zanima le za do-
godke na Španskem, se pa v 
Abesiniji razvijajo dogodki 
svojo pot, ne da bi se za nje 
še kdo zanimal. Morda ustre-
žemo svojim bralcem, če na 
podlagi italijanskih poročil — 
drugih seveda ni — pokažemo 
sedanje stanje v Abesiniji. 

Odkar je v Abesiniji prene-
hala deževna doba, se je dote-
danje stanje, ki se dolgo ni 
spremenilo, znatno predrugači-
Io, Italijani so imeli že dolgo 
pripravljene kolone, s katerimi 
bodo udarili v notranjost de-
žele, kakor hitro bo minilo de-
ževje. Takoj, ko je minilo, so 
udarile istočasno italijanske 
kolone iz Addis Ababe in Ha-
rarja, iz Desija in Somalije, 
vsaka v svojo smer. Uspehi 
teh udarcev so po zadnjih po-
ročilih taki: 

V severnem delu Etiopije do 
11 stop. širine je popoln mir. 
V južnem delu do 6 stop. širine 
je položaj tak kakor na Seve-
rn. — V Addis Ababi, Desiju 
in Hararju je prebivalstvo mir-

n 
Poleg poučnih knjig, mimkalij, iger, pesmi itd., imamo 
v zalogi precej nabožnih knjig, predvsem 

M o l i t v e n ik:e 
L«jiiiMii»ii!miifiH8imi» 

v krasni vezi, importiranih iz starega kraja. 

Slovenski molitveniki: 

SVETA URA 

v platno vez .90 
v fino usnje vez 1.50 
v najfinejše usnje vez . . . .1.80 
v najfinejše usnje trda vez 1.80 

SKRBI ZA DUŠO 
v platno vez 
v fino usnje vez 
v najfinejše usnje vea 

KVIŠKU SRCA 
v imitirano usnje vez 
v usnje vez 
v fino usnje \ez 
v najfinejše usnje vez 
v najfinejše usnje trda vez 
v bel ceUulold vez. 

.90 
1.50 
L80 

.00 

.80 
1,— 
1.50 
1.50 
1.20 

NEBESA NAS DOM 
v ponarejeno L— 
v najfinejše usnje vez 1.50 
v najfinejše usnje trda vez. 1.60 

Hrvatski molitveniki: 
Utjehaj starosti, fina vez 1.— 
Slava Bogu, a mir ljudem 

fina vea. .1.50 

najfinejša vez. 1.60 
Zvončee nebeški, v platno .80 

fina vez. 1..— 
Vienac, najfinejša vez 1.60 

Angleški molitveniki: 
(ZA MLADINO) 

Child's Prayerbook:. 
v barvaste platnice vezano JO 
v belo kost vezano 1.10 

Come Unto Me 
v platnice vezano JO 
v belo kost vezano .55 

Key of Heaven 
fino veeano 35 
v usnje vezano 70 
v najfinejše usnje vezano 1.20 

Angleški molitveniki: 
(ZA ODRAoLE) 

Key of Heaven 
v celluloid vezano 1.20 
v celluloid najfinejša vez. . .L50 
V fino usnje vezano L50 

Catholic Pocket Manual: 
v fino usnje vezano 1.30 

Ave Maria: 
v fino usnje vezano 1.40 

KNJIGARNA "GLAS NARODA' 

no in ubogljivo. Na tisoče po-
beglih prebivalcev se vrača v 
svoje nekdanje okolje, da tam 
nadaljuje svoje prejšnje življe-
nje. Železniška zveza v Džibu-
ti je docela varna, odkar so 
zadnjič napadalci obakrat do-
bili Občuten nauk. V sever-
nem delu dežele Šoa je italijan-
ska ekspedicija pod povelj-
stvom generala Tracehia malo 
vojskovanje uspešno dokonča-
la. Tudi vojaška zasedba za-
hodnega dela dežele Soa napre-
duje ter so Italijani tukaj pri-
šli že 400 kilometrov globoko 
v deželo. Italijanske čete so za-
sedle Lekemti. kjer so Italijani 
napravili središče vojaških in 
političnih sil za vso okolico. Ta 
kraj je tudi velikega gospodar-
skega pomena, ker se tukaj 
shajajo mnogoštevilne karava-
ne. V okolici Hararja so vo-
jaške kolone vendarle mogle 
premagati naravne ovire gor-
skih velikanov Gendnlo in Ga-
ramulata. V pokrajinah abesin-
skih jezer so italijanske čete 
prišle pod poveljstvom genera-
la Geloso prav v sredo abesin-
skega cesarstva. Tako so itali-
janske čete uničile vse upanje 
upornikov, ki So v teh krajih 
hoteli organizirati odpor zoper 

j Italijane. 
Be i ne Mati d in Fitaurari Ta-

jfari se le pasivno upirata. Ra-
njeni Gabre Mariam pa je za-
radi uspešnega nastopa genera-
la Geloso in pa zaradi velikega 
števila beguncev, ki mu uhaja-
jo, izgubil precej svojih sil, ka-
tere so se mu znatno zmanjša-
le. Položaj rasa Desta je zelo 
ogrožen, ker prav sedaj prodi-
ra italijanska kolona proti Ala-
ti. Ker ga Italijani sedaj na-
padajo tudi od Negelija in od 
severozapada, se more umikati 
sedaj edinole proti zahodu. 

V dopolnilo te slike z abe-
siniskega bojišča je treba na-
vesti še dve koloni, ki prodi-
rata obenem od severa in od 
juga ter hočeta doseči Dižmo. 
Od Alate ta akcija razmeroma 
ne bo težavna, ker so tamkaj 
na razpolago hitrejša prevoz-
na sredstva. Kadar se bo to 
srečno izvedlo, bo to zelo vpli-
valo tudi na položaj v deželi 
Gore, Gambela in Adola Goba, 
kamor sta se umaknila ras Des-
ta in Belene Merid. Odločil-
no pri vseh teli vojaških akci-
jah pa je bilo to, da so Italija-
ni na vseh frontah istočasno 
udarili. Načrt za to pa je na-
redil sam general Graziani, ki 
tudi sam vodi kot vrhovni po-
veljnik vso akcijo. Ob enem 
z vojaškimi ukrepi pa Italijani 

ZA KRATEK ČAS IN Z A B A V O 
NASLEDNJE KNJIGE TOPLO PRIPOROČAMO 

LJUBITELJEM ZDRAVEGA HUMORJA 

DOMAČE ŽIVALI. 72 strani. Cena .30 
GODČEVSKI KATEKIZEM. 61 strani. Cena 25 
HUMORESKE IN GROTESKE. 180 strani. Cena .80 

Trda vez. Cena 1.— 
Vi KRATKOČASNIH ZGODBIC. 72 str. Cena .25 
PO STRANI KLOBUK. 159 strani. Cena .50 
POL LITRA VIPAVCA, spisal Felgel, 136 str. .60 
PREDTRŽANI. PREŠERN IN DRUGI SVET-

NIKI V GRAMOFONU. 118 strani. Cena . . J85 
SANJSKA KNJIGA 60 
SANJSKA KNJIGA 
SLOVENSKI ŠALJIVEC. 90 strani. Cena 40 
SPAKE IN SATIRE. 150 strani. Cena .00 
TIK ZA FRONTO. 150 strani. Cena .70 
TOKRAJ IN ONKRAJ SOTLE. 67 strani. Cena .30 
TRENUTEK ODDIHA 

(Knjiga vsebuje tudi šaloigro M Vse na§e"). 
189 strani. Cena j>0 

VELIKA ARABSKA SANJSKA KNJIGA 1.50 
VESELE POVESTI. 79 strani. Cena .35 
ŽENINI NAŠE KOPRNELE. 111 strani. Cena .45 

TE KNJIGE LAHKO NAROČITE PRI: 

KNJIGARNA "GLAS N A R O D A ' 
216 WEST IMh STREET NEW YORK. N. V. 

VA2NO ZA NAROČNIKE 
Poleg naslova je razvidno do tdnj Imate plačano naročnino. Prva 
Številka pomeni mesec, druga dan in tretja pa leto. Da nam prihra-
nite nepotrebnega dela In stroSkov, Vas prosimo, da sknSate narofini-
no pravočasne poravnati. Pogljite naročnino naravnost nam ali Jo 
pa plačajte našemu zastopniku v Vašem kraju aU pa kateremu izmed 
zastopikov, kojih Imena so tiskana z debelimi črkami, ker so upravi-
čeni obiskati tudi druge naselbine, kjer je kaj naSib rojakov naseljenih. 

CALIFORNIA: 
San Francisco, Jacob Lan shin 

COLORADO: 
Pueblo, Peter Cullg, A. SaftlC 
Walsenburg, M. J. Bavub 

INDIANA: 
Indianapolis, Fr. Zupančič. 

'LLINOIS: 
Chicago, J. Bevčič, J. Lukanlch 
Cicero. J. Fabian (Chicago, Cicero, 

in Illinois) 
Jollet, Mary Bambich 
La Salle, J. SpeUch 
Mascoutah, Frank Augustln 
North Chicago, Joe Zelene 

KANSAS: 
Girard in okolica, Joseph MomHk 

MARYLAND: 
Kitzmilier, Fr. Vodoplvec 

MICHIGAN: 
Detroit. Frank Stalar 

MINNESOTA: 
Cblsholm, Frank Gouže 
Ely. Jos. J. Peshel 
Eveleth, Louis Gonie 
Gilbert, Loufa Vessel 
Hibblng, John PovSe 
Virgina, Frank Brvatich 

MONTANA: 
Roundup, M. M. Panian 
Washoe, L. Champa 

NEBRASKA: 
Omaha, P. Broderlck 

VEW YORK: 
Gowanda, Karl Strnlaha 
Little Fall«. Frank Maul* 

OHIO: 
Barberton, Frank Troha 
Cleveland, Anton Bobek, Chas. Karl-
lincer, Jacob Resnik. John Slannik 
Girard, Anton Nagode 
Lorain, Louis Balant, John KrmSe 
Youngstown, Anton KikelJ 

_OREGON: 
I Oregon City, Ore.. J. Koblar 

PENNSYLVANIA: 
Broughton, Anton Ipavec 
Conemaugh, J. Brezove« 
Coverdale in okoUca, M. Rupnlk 
Export, Louis Snpaniii 
Farrel, Jerry Okorn 
Forest City, Math Kamin 
Greeosburg, Frank Novak 
Johnstown, John Polants 
Krayn, Ant. TauSelJ 
Luzerne, Frank Balloch 
Midway, John 2ust 
Pittsburgh, J. Pogatar, Philip Pr»i-

Steelton, A. Hren 
Turtle Creek, IV. Sefaifrer 
West Newton, Joseph Jovan 

WISCONSIN: 
Milwaukee, West Allis, Fr. St*k 
Sheboygan, Joseph Kake* 

iVYOMING: 
Rock Springs, Louis Tanchar 
DiamondvUle, Joe Rolicb 

Vsak zastopnik Izda potrdilo sa sva-
o, katero Je preJeL Zastopnike topiš 

Ipriporočano. 
UPRAVA "GLAS NARODA" 

izdajajo tudi politične ukrepe, 
zaradi katerih Italijani upajo, 
da se bo abesinsko vprašanje 
kmalu zjasnilo. 

Kakor je iz teh italijanskih 
poročil razyidno, je >v Abesi-
niji položaj še vedno zanimiv, 

da pa Italijani upravičeno upa-
jo, da se bo deižela skoraj do-
cela pomirila. Za enkrat seve-
da imajo še opraviti z imeno-
vanimi aibesinskimi vojskoyodji 
ter njihovimi četami. Kadar 
bodo vse te štrli, bo mir. 


